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TOM TAT

Sdm héi va hoa gidi la hai chii d@é lom ciia vén hoc thé gidi. Sam héi néi lén
kha néng tw vén dé dwoc phuc sinh con hoa gidi cho thdy tinh than khoan dung dé
dugc cung céng sinh trong hanh phiic hoa binh.

Nhitng bude di vira tat yéu vira ngdu nhién cia lich sir dé dwa Hen Quéc dén
voi Viét Nam trong mot tinh thé tiéu cure: cudc chién tranh My - Viét. Bucce ra khoi
viing lay dy, cdc nha van Han Quoc nhin lai cdi qud khie ma chinh minh hay déan
t6c minh da timg di qua, véi mét trdi tim khodc khodi.

Bai viét nay tdp trung khdo sdt hai tiéu thuyét viét vé cugc chién tranh My - Viét
dy: C4i bong cua vii khi ciia Hwang Suk Young va Thoi gian dn tdm hum ciia Bang
Hyun Suk, duwéi léing kinh ciia Phé binh Chit @ (Thematic criticism).

Cai bong cia vii khi ciia Hwang Suk Young ra doi ndm 1985, chuyén ngir tiéng
Anh (1994) tiéng Phdp (2003), Thoi gian an tdm him ciia Bang Hyun Suk ra doi
nam 2003, dich sang tiéng Viét nam 2005. Hai tac gia la hai thé hé: mét truc tié'p
tham chién, viét tir quan sdt ciia nguoi trong cudc; mot trieéng thanh trong thoi
hu chién, viét tir tiéng déi ciia qud khir Han Quéc va nhiing trdi nghiém hoa binh
¢ Viét Nam.

Véan hoc khéng dimg lai voi cdi da qua. Tiéu thuyét la khéng gian mé. Tir ddy
€ bét ddu cude déi thoai chén tinh, binh déng ciia hai dén téc Hom - Viét vé hién
tai va twong lai...

Cdc tir khda: sam héi, hoa gidi, phé binh chii @, Han Quoc, Viét Nam, chién
tranh My - Viét, Cai bong cua vii khi, Hwang Suk Young, Thoi gian an tom hum,
Bang Hyun Suk.

ABSTRACT
The repentance and reconciliation themes in two novels by Korean writers
about the war in Vietnam (The Shadow of armas - 5712 1= by Hwang
Suk Young and Time for lobster eating - *) 7+ B}T} 7} 4] by Bang Hyun Suk)

Repentance and reconciliation are two of the greatest subjects in world lit-
erature. Repentance refers to one’s capacity to question oneself to be reborn, and
reconciliation reflects a leniency for the sake of co-existing in peace.

Incidental yet crucial steps of history brought South Korea to Vietnam in a
negative situation: the America-Vietnam war. As they walked out of that bog, Ko-
rean writers looked back on the past that they themselves or their nation have gone
through, with a restless heart.

* PGS.TS, Trweong PH KHXH&NYV, PHQG TP.HCM
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The present essay inspects two novels written about the America-Vietnam war:
The Shadow of Arms, by Hwang Suk Young, and Time for lobster eating, by Bang
Hyun Suk, from the eye of Thematic Criticism.

The Shadow of Arms was publicized in 1985, and translated into English in
1994 and French in 2003. Time for lobster eating was publicized in 2003, and
translated into Vietmamese in 2005. The two authors come from two different gen-
erations: the former, who directly participated in the war, wrote from an insider s
view, while the later; growing up in the post-war era, reflects on the echoes of

South Korea's history and the experience of peace in Vietnam.

Literature does not halt at the past. Fictions are open spaces. From here
emerges an honest and equal conversation between the South Kovean and Viet-
namese peoples about the present and the future...

Keywords: repentance, reconciliation, thematic criticism, South Korea, Viet-
nam, America-Vietnam war, The Shadow of Arms, Hwang Suk Young, Time for

lobster eating, Bang Hyun Suk.

Trién khai trén céch doc ctia phé binh chii d&
(Critique thématique), bai viét cua chung t6i doi
theo quad trinh trai nghiém, sang tao ctia nha vin
va nha phé binh - c4i ma céc nha chi dé goi la
tryc gidc ton sinh (intituition d’existence) dé x4c
dinh c4c chu d& xung ning.

Tua trén khéi ni€m “hién hitu - gitta - doi”
(I’étre - au- monde) mot hién hitu tran ddy y
thirc, chung t6i di tim cdi 6i sang tao, trong moi
quan hé véi thé gidi, qua twong twong va mo
méng. Céi t6i clia nhan vat, cia ngudi viét va
nguoi doc s& dugce phan tich qua quan hé véi
chinh minh, va quan h¢ véi nhiing gi vy quanh
ho. Trong cdc mdi quan hé ay, ching t6i nhin
manh cdi nhin (la vue), xem d6 la hanh vi quan
hg tiéu biéu nhat, & d6 ¢6 ca phuong céch hinh
dung thoi gian, khong gian. C4i nhin iy vira
ndm & trong vin ban (nhan vat, nha van) vira
nim & ngoai vin ban (ngudi doc). Nhitng cai
nhin gidng nhau s& 1am nén mot diém nhin. Cha
d& 14 cai toét ra tir toan bd vin ban trong y thirc
sdng tao clia nha vin va trong ¥ thirc tiép nhén
clia nguoi doc.

Cai nhin trong/vé Cdi bong ciia vii khi va
Thoi gian dn tom hizm

Tiéu diém (focus) ctia cai nhin 1a gi? Cé bao
nhiéu cai nhin trong/vé Cdi béng ciia vii khi va
Thoi gian cn tém hiim? Va nhiing cai nhin iy
1dm nén bao nhiéu diém nhin (point de vue)?
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Khéo s4t céi nhin trong/vé hai téc phim nay,
bai viét s& di theo mot dudng gidy cudn thanh
hinh tam gidc ma mdi géc 1a mot didm nhin:
diém nhin cta nhan vat, diém nhin cua tac gia,
diém nhin ciia nguoi doc.

Néu tiéu diém coa céi nhin trong hai tic
phém 1a cudc chién tranh Mg - Viét thi tiéu diém
cta céi nhin vé hai tic phdm 13 toan thé vin ban
trong mdi quan hé véi tac gia. V&i Cdi bong ciia
vii khi, &y 1a mot cudc chién tranh vira dang dién
ra (cac nhan vat) vira dang duogc phuc hién (tac
gia va nguoi doc); trong khi d6, voi Thoi gian
an tom hum, éy 12 mot cude chién tranh duoc
phuc hién & cé ba diém nhin (nhan vat/ nha van/
ngudi doc). Su khéc biét vé thoi gian va khong
gian ctia diém nhin nay s& lam cho séc thai cta
chi dé trong hai tac phdm c6 phan khéc nhau.

Piém nhin ciia nhan vat

La mot tiéu thuyét day gdm hai tap, Cdi bong
cua vii khi c6 mot hé théng nhan vat khé rdm
rap. Ngup lin trong bé lira ciia cudc chién tranh
MY - Viét, cdc nhan vat, véi nhitng trai nghiém
khac nhau, da néi 1én quan niém cta minh vé
chién tranh. Truéc hét, c6 thé néi dén diém nhin
ctia Ahn Yong Kyu, nguoi linh vién chinh Han
Quéc ciing v6i mot vai dong d6i cua anh: Blue
Jacket Kang, Leon, Stapley, nhitng ngudi linh
vién chinh M§. Thtt hai, diém nhin Pham Quyén,
Hae Long, me Pham Quyén. Tht ba, diém nhin



ciia nguoi tri thire trai doi: Gido su Trinh. Thr
tw, diém nhin cta nhitng chién binh cong san:
Thanh, ngudi chinh trj vién... Thir nam 1a diém
nhin cia Pham Minh, nguoi giai phong quin
cung chi em géi va ban gai ctia Minh.

Cdi béng cua vii khi mé ra bang chuyén di
cta Ahn Young Kyu, ha s quan Han Quéc, tir
mdt don vi phong vé€ ¢ lang qué Quang Nam
dén thanh phé P4 Ning nhan nhiém vy méi; va
két thic bang cude try vé Han Quéc cua anh.
C6t truyén trién khai trén 35 chuong sach, xoay
quanh hoat ddng cta nhén vat chinh. Trong Ddi
Piéu tra Lién hiép My Han, Ahn s& phai thdm
nhép siu vao cai chg trdi quan nhu ¢ dudng
Hing Vuong Pa Ning va céc siéu thi My (PX)
dé theo doi duong day budn ban vil khi va céc
san phadm phuc vu chién tranh cua cdc bén.
Tham gia vao gudng méy dy, Ahn dinh vi sy ton
tai cia minh bang sttc manh boc nhung va mét
ndo trang nhay bén.

Bai hoc déu tién ma Ahn Young Kyu nhén
duoc 1a tir nguoi tién nhiém Blue Jacket Kang,
mdot kinh nghiém xwong mau vé chién tranh:
“T6i mubn no6i, ding lang phi thoi gian gio
lai nhitng trang gido khoa thu dao durc. O day,
chiing ta sdng trong mot bai rac. Anh ngap trong
réc dén tan c6. Néu anh boi trong chiing, anh s&
séng, nhung néu anh ving vy, anh s& bi kéo
xudng sau hon sau hon va chim lim™".

Bdi rdc va boi, hai tir ndy néi vé sy ban thiu
ctia chién tranh va sy thoa hiép ctia nhitng nguoi
linh vién chinh, nhu mot diéu kién dé sbng con.
Sau d6, dai iy Kim, mot nhan vat khéc, trao cho
Ahn Yong Kyu kinh nghiém tht hai: “Mot con
ché sin chi chay va hanh dfng theo sai khién
cua chu n6™

Ché sdan va chii, khdng con céi tir ngit nao
tran trui hon dé néi vé mot sy 1& thudc! V& sau
nay, trong cdu chuyén voi Leon va Stapley, hai
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chién hitu My ma Ahn Yong Kyu cam thiy gan
gfii, Ahn da no6i nhe nhang, nhung séng t6 hon,
mbi quan hé 18 thudc 4y: “That ra toi c6 it lya
chon. Khi dot tap huén cin ban ctia chiing toi két
thuc, toan bd don vi toi bi chuyén dén day. Co 18
chinh phu céc cdu da htra hen voi chinh phu t6i
vién tr¢' quén sy hay tai trg kinh té gi do”.

Nhitng nguoi linh My cling thdy su c6 mit
cia minh & day 1a phi ly. Leon: “T6i say rugu
mot cudi tudn kia, va khi tinh day vao thtr Hai
t6i thay thu bao nhap ngil trong thing thu nha
minh. Thé 1a t6i budc vao dot hun luyén can
ban’. Va Stapley thl nhan: “Khong phéi toi, ma
12 nhitng nguoi & Washington hay Wall Street.
[...] Ho la nhiing ké ché tao bom va thiét 1ap
trat tu ctia thé giéi nho ban nay*. Khong biét cai
ménh 1énh gia tao nay tir dau ra...téi khong hé
biét trude khi dén Viét Nam”.

Tix cudc chién tranh & Viét Nam, ngudi linh
vién chinh Han Quéc y thirc rd hon than phan
ctia minh va hoan canh cta dat nuéc minh. Ahn
néi: “DAt nudce toi bi chia c4t, nhu mot than xac
chia 1am hai. Gia dinh thét sy cua t6i & phia Bic.
Chi sau khi dén Viét Nam t6i méi bat dau nhin
qué huong t6i mot cach khach quan” (...) Chinh
phu céc cdu da ngén chia dét nuée chung toi va
chiém déng n6™.

Chién tranh, véi cdc nhan vat nguoi Viét, la
mot thue thé bi phdn manh. Sy phén héa diénra
trong gia dinh, ngoai xd hji, tao thanh nhitng
chon lra va nhitng lyc ddy ngieoc chiéu nhau.

Trong gia dinh ho Pham, néu Pham Quyén
(nguoi anh 16n, thiéu t4) va nguoi me chéng
cong, thi Pham Minh (nguoi em, sinh vién y
khoa, bo truong di theo khang chién) ciing chi
g4i (c6 chong hy sinh) va em gai (hoc sinh) déu
chéng ché d6 Sai Gon.

Pham Quyén, mot sinh vién luat xuét sic &
Dai hoc Saigon, nguoi da timg bi bét giit lac

'T mean, don’t waste your time opening up your textbook of ethics. Here we’re in a trask can. You’re deep in filth p to
your neck. If you swim in it, you’ll live but if you struggle, you be pulled deeper and deeper down and you’ll drown”,

p.28-29.

2 A hunting dog runt and sports only at the command of his master, p.46
31 got drunk one weekend, and when I woke up on Monday I found an enlistment notice in mailbox. So of I go to basic

training, p.189.

4“Not me, but they must be in Washington and inWall Street [...] They’re the ones who manufactured all the bombs and

established the order of this filthy world” p.439.

5 «Our land is divided, like a body severed into. My real home is in the North. T was only after I came to Vietnam that I
began to see my homeland objectively. Your government partitioned our country and occupied it” p.341.
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tham gia mot hoi nhom ¢4 lién hé véi Mit tran
Gidi phéng, gid la si quan trg ly cho Tudng
Lam, da dén sdu vao cii chg truc loi nay vai
mot quyét tam: “Khéng bao gio hén nhan trach
nhiém. Khong bao git hin ra quyét dinh. Hin
tr¢ thanh mét nihilist (ké hu vo chu nghia,
NTTX chi thich). Hon thé, hén tir chdi trd thanh
mot —ist cia bit ctr thi gi. Hin quyét dinh hén
s& chi kiém tién. Hin s& danh dum dé r6i c6 thé
tron ra khoi d4t nu6e. Diém dén clia hén 1a thién
duodng phuong Dong, Singapore™.

Tam thé hu vo chu nghia nay da cho phép
Pham Quyén gap va yéu Hae Jong, mot nguoi
ma theo céi nhin ctia Ahn, 1a “mot chiée 14 rung
tréi dat theo séng bao”, mot ngudi phy nit Han
Qudc “co thé dén bit ky dau véi mot chiée va
1i”. Trai doi va khong cdi ré, c6 nhan ra Pham
Quyén 13 nguoi cing hdi cung thuyén: “Hon
hét, co nhén ra 1‘§ng hén, cling nhu ¢6, da tro
thanh nguoi khong quéc tich. Phai, hai nguoi
bon ho nhu nhitng dtra tré lac lodi, troi ndi tir
hai dau luc dia A chau, va dap dénh vo dinh nhu
nhitng chiéc phao bj thao day budc”. Trong mat
Hae Jong, Pham Quyén khong ich ky va tré con
nhu nhiing tén Yankee: “Anh 4y nhu vién dan
phéng ra khoi hong sting. Khéong c6 noi dé quay
V&,

Véi Pham Minh, lang 18 roi giang duong dai
hoc Y & Hué di vao chién khu tham gia Mit trin
Dén toc Gidi phéng, d6 1a mét chon lya cé y
nghia nhdt trong mét hocn canh bi dat, sau nhiéu
ngay khéc khoai: “Céch day vai dam duong tré
con dang bj dan bom lam cho tan phé, ma nhitng
bong ma ctia thudc dia van con day may thir rac
rudi ndy. T6i khong c6 thoi gian nghién ngdm

ban dd giai phiu. Xac ddng bao toi dang rai dy
trén nhitng dam 14y, ddng lua’®. Nhung du xac
tin v&i con dudng da chon, du cubi cing da hy
sinh nhu mot 4nh sao bing trong nén dém tim
t1, 14 nguoi trf thirc yéu nudc khong cong san,
hanh trinh dén than coa Pham Minh ludn 1a hanh
trinh tra van dé rdi sau nhitng 16p tap huén, anh
dugc giao nhiém vy vé thanh, kém véi ghi chu
ctia cép trén trong hd so “phai tiép tuc gidm sat
anh ta”,

Déi mit véi sire ndng cua thoi gian va lich
str, vao cudi doi, gido suw Trinh (mdt tri thirc
16n, da timg 1 thu linh cta phong trao Phat gido
yéu nudc) ludn mang tdm thé nuwée doi (ambiva-
lent). Nhin thiy tit ca nhu nhitng con kién trong
chao lira, gido su Trinh vira nhan thirc cai tinh
thé luon bj vAy ham cia mot dan toc nho bé va
hoai nghi nhiing chon Iya da c6 trong lich si,
nhung vira t6n trong va ung hd nhiing cudc dan
than ctia hoc tro minh: “Nhung ching ta séng
trong mot thé gii noi ma con khong thé tiép tuc
song néu khong chon lya dimg vé phia nay hay
phia khac™. Khi Pham Minh dén chao thdy dé ra
chién khu, ngudi thdy gia nhu trai doi, hay nhu
thdm mét da noi nhitng 161 y nhi: “Nam ngo4i
va nam trudce nita cling thé. Hoi chién dich Bién
Bién Phu chiing ta dé c6 nhitng ky vong sai 1im.
L1 tré timg theo hoc trurong ta gior chic da chét,
hay bién mat ca rdi»!,

Khi nghe Pham Minh bay t6 thai do tir khuédc
con dwong cua anh trai minh (Pham Quyén):
“Tham gia quan dgi chinh phu lic ndy ching
khéc ndo dam vao lung chinh gidng noi minh.
Ho 1a nhitng ké phan bdi”", gido su Trinh da
chia sé bing mot cach néi da nghia: “Con ndi

¢ “Never would he take any responsibility. Never would he make any choice. He became a nihilist. Rather, he refuse to
become an “-ist” of any kind. He decide that what he would dois just grap money and hard currency at that. He would
keep on saving money and then he would sneak out of the country. His destination would be the paradise of the Orient,
Singapore” p.106-107.

7 “Most at all, she came to realize that he, like herself, had reached a point where he was a man without nationality. Yes,
the two of them were like lost children, launched from either end of the Asian continent and now bobbing aimlessly like
untertheress buoys. He’s like a bullet of a muzzle. No place to return to” p.134.

¥ “Within a few miles children are being mutilated by the bombing, and the ghost of this colony are teaching trash like
this. I don’t have time to study an atlas of anatomy. Too many corpses of my countrymen are strewn in the swamps and
the ricefields” p.15.

? “But we live in a world where you can’t go on living without choosing one side or the other” p.43.

'9“It was the same waylast year and the year before.In the day of Dienbienphu we had false hopes. Those children who
attended my school must be dead by now, or disappeared” p.42.

''“ To joins the government army at the time like this is no different from stabbing your own race in the back. They are
traitors” p.43.
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dGng.” Trinh néi lang 1&. “Nhung ho cling la mot
phﬁn cua lich sit ma Cochinchina tao ra.” Trinh
cudi va tiép. “Ciing nhu nhitng ngudi thude thé
hé thdy. Sau ciing, chi con dam thanh nién cac
con con lai. Hay ciing c6 thé né s& con tiép dién
nhidu ndm sau thoi cac con” (trang 42-43)'2. Dé
cho nhan vt tri thirc 16n nay budt mi¢ng ndi
ra nhitng 101 sau ddy vdi nguoi hoc tro nhd cua
minh: “Gio ta sé ban vang. Ta co trit mot it trén
gdc xép. Nguoi cha qua ¢6 cia ta ciing lam vay
trirde day. Mbéi hé gia dinh déu c6 hai thir, ban
tho Phdt va vang. Ngoai chiing ra chéng cé gi
la chéc chéin. Nhung tir ndm nay ta sé bdan vang
di dé mua thir bat dinh nhdt trong moi thir.”
Hwang Suk Young dudng nhu da cham dén hai
gid trj dwoc xem 13 bén ving nhét, trd thanh
diém tua cho cac gia dinh nguoi Viét trong hoan
canh bép bénh cua chién tranh: Pht (tinh than)
Vang (vat chét). Thir bét dinh nhét trong moi
tht Ay 1a gi? C6 1& d6 1a sw séng, 13 tudi tho, cai
ma Ong gido su gia nhin thiy né vuét qua timg
ngdy: “Ngay ca trong nhitng ngay giong bdo,
thoi gian van tréi qual”.

Chién tranh dong nghia véi bao hee, noi do
con ngueoi tro' thanh nhién liéu, la y chi loai bo
noi minh con nguoi da cam, va trieu tirong hoéa
moi cdi dé c6 thé séng sot va chién théing.

Nhiing nhan vat chién binh cong san (Thanh
va cac chinh tri vién M3t tran Giai phéng) da
giang giai cho Pham Minh, nguoi linh mdi, vé
nguyén ly chién tranh, dé gitip Pham Minh x6a
di “tinh thin da cam tw do”, didu thuong lam
Minh day dut khi chimg kién cac cude khing
bd gay nén cai chét ctia nhitng ngudi dan vo toi,
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gitip Minh 16t x4c “véi mot than xac va linh hén
hoan toan mai”: “Tuy thé, theo nguyén ly, ngudi
séng sot s& ton tai. Vai dira tré s& chét trong lic
dit bAy min, vai em gdi s& bi bom dan tap kich
giét hai. Va s& c6 nhitng ngudi bi hanh quyét vi
tinh c& ding vé phia ké thii. Tat ca 1a vi day 1a
mdt cude tranh ddu cho dan toc™. “Bao luc la
thr doc 4c nhét trong thoi binh. Nhung trong
thye t& hién nay, di bao luc tri bao lyc 1a cén
thiét”’s,

Diéu dang noi 14 tw duy y chi ndy khong chi
duoc nodi 1én bdi nhitng nguoi cdng san ma con
boi nguoi linh vién chinh Han Qudc, nhu Ahn
ting nghi: “Hin da ngap trong 6 ué dén tan
cd. Hén nhén ra hin khong doi ndo c6 thé vé
nha néu khong gia tir théi da cdm ngay tho ctia
mot tan binh xoang xinh's, Ca cdc mdi quan hé
rudt thit (me, em, nguoi yéu...) cling mo di, tan
bién trong dén toc: “Chét 14 ciia riéng ta, nhung
chién théng thudc v& quén chung. [...] Céi chét
cua chung ta 14 sy dang hién cho mit tran giai
phong. Vi thé chi c6 mdt noi anh nén giri tin bao
c4i chét cuia minh. Mt tran Giai phong”!”.

La mdt tap truyén vura g@)m hai ph?m, Thoi
gian an tém hum xay dung trén mot két céu
thoang, nhe vé nhan vat va su kién. V6i Thoi
gian dn tém him, chién tranh tuéng nhu mo lap
sau may thap ky hoa binh. Hoc tiéng Viét, dich
thuét, viét kich ban phim, choi golf, di du lich,
ngdi ubng bia cung nhau... (Hinh thirc ciia t6n
fai); mo cong ty san xuét va kinh doanh, yéu,
thudng thic cac ddc san... (Thoi gian dn tom
hiim) 1a sinh hoat thuong ngay ctia Che-U, Kon-
Suk... Ho dén Viét Nam tim co h¢i 1am an mdi,

12 «“Your judgment is right, Trinh said quietly, but they also are part of the history produced by Cochinchina” it also ap-
plies to people of my generation. In the end, only you boys will remain, or maybe it will not end till long after your day”
p.42-43.

13¢]’m selling gold now. I hid quite a bit up in the attic. My late father did the same before me. Every household had only
two things, a Buddhist altar and gold. Nothing else was certain. But... from this year I'm selling it to buy and squander
the most uncertain of things” p.44.

14¢As a rule, however, the living will survive. Some children will die settings boobytraps, some little girls will acciden-
tally be killed by guerrilla bombs. And then there’re those who must be executed because they happen to have taken the
side of the enemy. It’s all because this is a struggle for the people” p.21.

15 “Violence is the worst evil in times of peace. But in the present reaility, violence to destroy violence is necessary”
p.182.

16«He was deep in the muck, up to his neck. He realized he would never make it back home unless he bit farewell to the
naive sentimentalism of a run — of — the mill green recuit” p.60.

17«Death is one’s own but victory belongs to the masse. Our death is dedicated to the national liberation of Vienam. So
there’s only one place you should want notice of your death to be sent. The National Liberation Front” p.75
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da ton tai béng ¥ chi, sy can cu hidu hoc va ca tu
thé ké giau, ong chu. Trong tiép xtic, tham chi va
cham, ho nhan ra cai qué khtt ddng nguyén rua
ma cha anh ho da budc chan vao. Va nhu vay,
¢6 nhitng diém nhin khéc nhau, trén nhitng nhan
vat: Che U, Kon-suk; Lé Birc Thién, Pham Vin
Québc; cu gia lang E D&; phé gidm déc Kim...
Chién tranh Viét Nam nhu mot qua khit vinh
quang, bi dn, la mot hinh thirc ton tai dang
ngudng mg, d6 1a cai nhin cia Che U v& nhan
vét Lé Bure Thién, nguoi dd kinh qua cudc chién
tranh vé qudc Viét Nam véi nhiing trai nghiém
va ban linh: “Lé Dtrc Thién thi khac, giong anh
khong cao 1én ma ciing khong c6 nhitng cau
chuyén anh diing cia minh”'%; mot ngudi ludn
di dén cung trong cong viéc (khong tiéc thi gio
cho viéc chon lya tir ngit chinh x4c, 1am bat 1én
cai “Ma thudt tuyét di€u cua thanh diéu tinh
nhay”'’; mot ngudi c6 long va sau sic (khi nhin
mua, nhé vé déng d61), mot nguoi lac quan:
“Cht nhén cua khuén mit day vé tinh nghich
v6i 4nh mét 14p lanh sang”, mot nguoi ting
trai qua nhitng con d6i va khong chip nhan viéc
phung phi tién nhw mot thu choi hoang?'. Mot
ngudi xac tin vé chon Iya va ¥ thire 13 vé hanh vi
ctia minh, thé hién bing nhitng cau tra 16i diém
tinh, dung di, khi duoc hoi [ “Céc anh c6 nghi
12 minh d4 lam duogc didu ma céc anh da dem ca
tinh mang ra di khong? [...] nuéc ma céc anh
gianh lai dugc 1a nudc Viét Nam bay gid 277 -
“Piéu ching t6i udn khong co gi 1a ghé gém
c&. Ching t6i chi mudn mét didu thé gigi nay
khong phai nhin d6i, quin doi nudc ngoai khong
tan pha dét va ngudi Viét Nam”. “Chung t6i méi
chi két thiic cong viéc ciia thoi dai ching t6i22.
D6 ciing 1a céi nhin cia Kon-suk v& nhiing
con nguoi va sy kién ma anh da gip: V6 Vin
Loi, Pham Vin Qudc, ong cu gia E D8, dua tré
chédn trau va dan trdu ung dung trén dudng rirng.
Dic biét, 1a vé& hai ngudi gin b6 v6i anh nhiéu
nhat: ngudi anh trai cung cha khéc me: Nguyén

18 Thoi gian an tém hiim, tr.42.

19 Thoi gian cin tém hiim, tr.46.

2 Thoi gian dn tém hiim, tr.56.

2 Thoi gian dn t6m him, tr.52-53.
2Thoi gian dn tém him, tr.106-107.
B Thoi gian dn tém himm, tr.240-241.
*Thoi gian dn t6m him, tr.55.

B Thoi gian dan tém hiim, tr.272.
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Khai Hoan - Choe - Kon - Chan, cé biét danh
Sut mdi hay Viét Cong va co gii E Dé anh dang
yéu: Eban H’Lién.

Kon-suk khong goi tén sy viéc hay tinh chét,
anh chi quan sat, chiém nghiém va ddi thoai, hdi
tuong. Dong tdm tudng ctia nhin vat ndy luin
chuyén trong hai khéng gian 10ng ghép: Viét
Nam - Han Qudc, vira do 4m anh (v6 thirc) vira
theo trudng lién tudng (y thic) dé cudi cing
hiéu thiu dwgc ddi tuong: ring nhing ngudi
Viét ma anh da giip nhan nhuc, can truong va
bao dung biét bao, ho d6i mdt v4i hoan canh mot
cach diém tinh, boi vi ho c6 mét diém tya tinh
than chéc chén.

Chién tranh & tham hoa ¢ do, tat ca déu la
nan nhdn, va chiing ta phdi tim cdach quén né
di. Kon-suk va cu gia lang E Dé da noi 1én didu
dy: “Ctr chim ngdp nhu thé thi song sao nbi?
Anh hay thoét ra di. Thoi gian cling d& qua lau
rdi ma. Toi thdy tat ca déu dang thuong. Tét ca
déu da bi dit dudi vong quay cua banh xe chién
tranh ma tho6i”. “Nhitng ngudi Pai Han cling
ching dang thuong sao? Néu 1a mot nude gidu
¢6 va hung manh thi tai sao lai phai cAm sung
cho M§ va xa qué huong, gia dinh dé dén tan cai
dat nudce xa x0i nay? [...] Ching ta vi gitt manh
dAt ctia minh ma khéng c6 cach nao khéc, phai
chién d4u va phai chét; nhung con nhitng ngudi
Dai Han, sao lai phai dén mot dat nude khong hé
c6 quan hé gi dé rdi bj thuong va chét?”?,

Chién tranh phoi ra cdi hén nhat, 1é thudc
va de doc ciia con nguoi. Kon-suk dd nhiéu
1an nghi thé khi tw van v& qué khtr cua chinh
minh (cdm ghét ngudi anh trai mang hai giong
mau Han - Viét, vé hiia dam dong, n6i dbi me)
cung qué khtt (chién tranh M - Viét) va hién tai
(chién tranh Iraq) cua dan toc minh. “Ching ta,
khong mot cai gi dén cing”. “Quan doi Han
Qudc c6 phai mudn di 1a di dau a?”%. Su doan
Manh H$, trong c6 cha Kon-suk, da tham sat
137 ngudi dan E D& mét céch vo c6. Y thirc vé



chién tranh & Kon-suk cang dam sic hon, khi
anh duoc cong cam voi ndi dau ciia V6 Vin Loi:
“C6 mot diéu ghé gém hon ca viéc chét ma chua
tra thi duoc ddy. Cai chét hén nhat. Me va em
t6i da chét vi sy hén nhét cia t6i. Sau ngay dé,
chua bao gid t61 ham mudn séng ca”, khi anh
tiép nhan 1ong khoan dung cta nhitng nguoi E-
bé con séng sot, va dac biét, khi anh dugc tro
chuyén cing Pham Vin Qudc, ngudi con trai
duy nhét con sdng sét trong mot gia dinh tham
gia khang chién, nho da duoc giri di hoc ¢ Tridu
Tién.

Nhung ¢ mét phia khdc, chién tranh & hanh
Vi tir chil va co trdach nhiém, va tir do ching ta
c6 thé rit ra bai hoc. D6 1a cach giai thich ciia
Lé& Dtrc Thién vé chién tranh v&i Che U va ban
cua anh ta: “khong dugc dé cho bit cir ai khinh
thudng minh™’ va cia Pham Vin Quéc véi
Kon-suk: “Viéc lam cho quan doi Hussein quy
gdi rat d&. Nhung phai 1am cho nhan dén Iraq
khuét phuc ch, didu d6 1a d& duoc sao?”, “bidu
tuyét vong phat sinh 1a thé hé sau ctia cc anh lai
budc tiép con dudng cua thé hé trude”. “Trén
cong ddng qubc té, dat nuée cac cau van chua
thudc vao loai c6 thé co trach nhiém dugce (...)
Nuéc Viét Nam ching t6i nghéo hon nudc cac
cAu rat nhidu nhung la mdt nudc da hanh dong
c6 trach nhiém”?; “Khong biét cac cdu nhén
dugc gi tir Iraq, nhung ngay bay gid cling co thé
biét chéc chin ring cc cau s& méit mot céi gi do.
Céi mat ddu tién 13 phim gia ctia con ngudi va
c4i mét tiép theo 1a pham gia ciia quic gia. Néu
@& nghi dén nhitng diéu thudc vé pham gid thi
céc cau nhu thé vAn con don gian 1dm™,

Piém nhin ciia nha vin

Cai nhin cua Hwang Suk Young c6 trung
khit v6i cai nhin ctia cdc nhan vat? Co thé néi
la khong.

Trong khi d& cho nhén vét nhin, suy nghi, tro
chuyén, va hién dién vi mot khudn mat tam ly
da dién, phirc cam, tac gia gin nhu khong dimg
hin v& nhan vat ndo, ma da bay trén céc nhan

26 Thoi gian dan tom hiim, tr.239.
21 Thoi gian dan tém hiim, tr.109.
8 Thoi gian dan tém him, tr.271, 272.
2 Thoi gian dn tém hiim, tr.274.
3 Thoi gian dan tém hiim, tr.282.
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vat, tham chi d6i thoai véi cac nhan vat. Khong
c6 nhan vat nao dugc xem la nguoi dai dién,
phat ngdn cho nha van.

Céi nhin dAu tién ctia Hwang Suk Young vé
chién tranh ma ching ta c6 thé nim bit dwgc
ngay 13 & nhan d&: Cdi bong ciia vii khi. O day
tac gia da sir dung hai biéu twgng 16n: Cdi béng
va vil khi, strc nén va tinh hién 16 ctia nhan dé dé
lam cho ngudi doc twdng day 1a mot tiéu thuyét
luén dé (roman a these), ky thuc, khi doc k¥ tac
phém, s& thiy nha van gii dén mot thong diép
(message) va md ra mot khong gian cho phép
nhén vat va sy kién cung 1én tiéng, trong d6, nha
van cling thinh thoang gop vao nhitng céi nhin.

Thong diép clia nha véan: Tai sao cd cudc
chién tranh M¥ - Viét? Tai sao ching ta (Viét —
M§ - Han) tham chién? Cau tra 16i cta cdc nhan
vét ¢ khac nhau (nhu da ndi trén) con tac gia,
vGi tu cach 1a nguoi ching, 14 tri thirc thién ta
dan than, 12 nguoi d timg xé dich khong gian
van hoa Han - Viét - My, da ndi, qua nhiéu tinh
tiét trong tac phdm ctia minh: vii khi, biéu twong
cua huy diét, 1a san phém do con ngudi lam ra,
git day khong chi 1a phuong tién ma c6 thé 1a
nguyén nhan gy ra chién tranh: con ngudi, ca
ké chu chién, ké déng minh va nguoi tu vé, tat
ca d&u phai nép minh xiéu lac dudi cai béng hity
diét cua vii khi, boi day 1a cudc chién tranh thoi
hién dai, noi vii khi d& 13 mot san pham cong
nghé, dugc san xuAt va mua bén trén toan thé
giagi. g
Cé4i nhin vé chién tranh nhu vay, tit yéu gén
v6i mot khong gian dic biét: khong gian chg
bua. Hwang Suk Young d3 ma ra hai khong gian
cho: chg Viét (Chg troi Hung Vuong) va cho
M5 (c4c PX). O ddy, ong dwa ra mdt ci nhin thit
hai v& chién tranh: kha ning truc loi va nguy co
tha héa ctia con ngudi. Gan nhu khong kim nén
dugc minh, Hwang Suk Young da nhiéu 1an truc
tiép phat ngén. Véi cau hoi lap di 13p lai “PX 1a
gi? (What is PX?), tac gia boc 10 sy cam ghét va
ghé so cai thé gioi vat chit phdn tap mang nhin
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méc My 4y:

PX 1a gi? La “Noi mot binh s moi mét véi it
t& dollar thAm mau c6 thé mua va sé hitu nhiing
gidc mo san xudt hang loat cua cac hing cong
nghiép.

PX 1a gi? La noi ngudi ta c6 thé ban nhimg
vat phédm thiét yéu thuong ngay duoc san xuit
bdi mot qudc gia s& hitu céi kha ning rai xudng
mot manh dt rong 1 dam, dai 1 ph?ln tur dam
hon mét triéu manh thép, chi bang mot trai bom
CBV. Mét quéc gia c6 tai bién ba trim hectare
4t rimg thanh mot manh dat hoang tan chi trong
4 phiit, noi khong con sinh vét nao c6 thé ton tai.

PX la gi? La gian nha ap mai ctia Cha Sam,
ong gia xudt hién tai cac ngdi lang trén thé gisi
trong y phuc Sao va Soc véi mot con dao gam
kiéu Roman trong tay, va tay kia khua mot chiéc
khién khéc cau khiu hiéu “Hoa Ky 1a quic gia
rong 16n va vi dai nhat”, N6 1a cira hang bach
héa cua phéo dai ky binh, noi gai diém, cic
nguyén thu va ddm budn 14u vii khi thuong ghé
tham, cling bét tay bién d4n ban xt thanh nhiing
con rdi nyc cudi, diu doc ho khong thuong x6t,
va thdm hiém nhiing ranh gi6i khoai lac méi
me™!,

“Ngudn luc loi tic to 16n & cho x4, doanh
thu ting vot & do thi, va nhitng hirmg khai cing
khoéi lac trong cic ngd hém déu an khép vé ti
1€ v6i d9 cang théng ctia cudc chién tranh. PX 13
mdt con ngwa gb hip dan. N6 ciing 14 th vii khi
kiéu mdi quyén Iyc nhét ctia Hoa Ky,

Hwang Suk Young cling nhén ra nhitng phtrc
cam, nghich ly, tring va den trong nhiing nhan
vat cua minh. Trong cai nhin ctia 6ng, ho vira
chu dong vira bi dong, 1a thu pham nhung cling
la nan nhan. Mgt Ahn con nguoi chirc ning va

mot Ahn biét nhuc, mot Ahn chia sé than phan
da vang voi nguoi Viét va mot Ahn dong minh
cia M§. Mot Pham Quyén ich ky thuc dung
nhung hét long véi gia dinh, biét yéu thuong va
mo vé& mot cudc song tét dep: “Anh thich nhiing
thanh phd cang. Ta c6 thd mic mot chiée vong
1én bén ctra s6, d6n gi6 bién lua vao va doc mot
cudn tjéu thuyét ky bi hay”. Mot Pham Minh,
tham gia Mat tran Dan tc Giai phong ma phai
ludn tra vin vé hanh vi bao lyc ma minh budc
phai lam. ..

Bang Hyun Suk da m& ddu tac pham Thoi
gian dn tém hiim bing nhimg boc bach chan
thanh: “Cai ma t6i khong hiéu 13 chinh ban than
t6i, Viét Nam da danh thirc t6i dé nhan ra mot
trong nhitng hinh thirc ton tai ctia con nguoi, du
la mo 4o nhung vo6 cling méanh liét.

T6i khong thé nao quén duoc nhiing cau bé
lta dan trau vé trén con dwong nii 6 Cao Bing
trong béng chiéu nhap nhoang tbi. Trong hinh
déng phia sau cta nhitng cau bé ngdi trén lung
trdu hirng trén mua rao dir doi trén duong tré
vé nha dy, dang tdn tai mot hinh thtc can ban
ndo d6 ctia cuc sdng khong thé xam pham”. Va
“T6i mong minh s& sdng ma khong c6 15i véi
nguoi khac, khong qué héi tiéc véi ban than”»,

Ciing nhu Hwang Suk Young, Bang Hyun
Suk khong phat ngébn thay cho nhan vat, va
nguoc lai, khong mdt nhin vat nao phat ngon
thay cho nha van, tuy nhién, néu céi nhin cta
tac gia Cdi bong ciia vii khi mang chét thyc thi
cai nhin cua tac gia Thoi gian dn tém hiim bang
lang chét tho. D6i khi Bang Hyun Suk phai huy
dong nhidu tudng twong dé khic hoa cac nhan
vat (ngudi anh lai Viét stirt moi, nguoi tinh EBan
H’ Lién) va tinh huéng: Tuwong giao ngén ngit

3! “A place where an exhausted soldier with a few blood- stained military dollars can buy and possess dreams mass-
produced by industrial enterprises. A place where they sell the commodities used daily by a nation that possesses the
skill to shower more than one million steel fragments over an area one mile wide by a quarter mile long with a single
CBV bomb. A nation with the talent to turn a three - hundred - acre tract of jungle within four minutes into a defoliated
wasteland where not a single plant or animal can survive. It’s the attic of Uncle Sam, the old man who put in appearances
at villages of the world over garbed in the Starts and Stripes, a Roman - style dagger in hand as he brandishes a shield on
which is etched the motto that “America is the world’s largest and greatest nation”. It is the general store of the cavalry
fort, frequented by whores and ministers and arms smugglers who join hands in transforming the natives into ridiculous
marionettes, relentlessly intoxicating them and exploring new frontiers of lewdness” p.47.

#“The vast purchasing power in the market, the booming business in the city, and the enthusiasm and ecstasy in the back
alleys are all in proportion to the intensity of the war. The PX in an acttractive wooden horse. Also it is america’s most
powerful new - model weapon” p.47-48.

3 Loi tdc gia, tr.5-6.
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(dich), &m anh mua (Thién) cudc dbi thoai nhiéu
kich tinh trong ddn cong an, dém gid bi thiét
lang E Dé (“ngay gid Pai Han™)... Néu cai nhin
cta Hwang Suk Young thién vé cam quan x4 hoi
- lich sur thi cai nhin cua Bang Hyun Suk thién
vé van hoa. Bang nhiing nét phéac nhe, téc gia
Thoi gian dn tém hum d3 mi€u ta cai van hda
ong chi, hanh tién cta nhitng ké giau mai ndi
ngudi Han Qudc trong moi trudng dau tw ctia ho
¢ Viét Nam, cling nhu théi nong ndy tho bao cua
ngudi Han Qubc bén canh sy nhin nhin diém
dam cua nguoi Viét. Qua nhan vat, tac gia noi
1én quan niém cta minh vé céc pham tru dao
dtre, xa hoi: cao thugng va thép hén, van dé tu
cha va 1& thudc, van dé giau nghéo... dé noi
rang, mot xa hoi phat trién vé vat chit chwa phai
da phat trién vé van hoa.

Piém nhin ciia ngudi doc

Poc lai hai tic phdm nay trong thap ky dau
cta thé ky XXI, nguoi doc (Nguyén Thi Thanh
Xuén) tudng nhu quay nguoc lai véi mot quang
doi qua véng.

Ngudi doc hai tac phdm nay da sinh ra va 16n
1én & Quang Nam (1955-1965), Pa Ning (1965-
1973), hoc dai hoc va lam viéc & Sai Gon (1973-
nay), day hoc ¢ Seoul (2008-2010).

Cudc chién tranh My¥ - Viét la mot vét han
cua tudi tho, khi sdng trong ving néng thon
x0i d4u, nhin thiy hang rio 4p chién lugc giing
sat bén nha minh va nhitng céi chét ndi da xdo
thit trong ho hang minh. San bay Pa Ning, chg
troi Hung Vuong, cac s¢ My va PX My 1a mot
khéng gian xao x4c ngdn ngang nhing yéu to
la, ngang nhién va thd bao. Ky e v& cai ac cla
linh Park Jung Hee nghe tir 10i ké va cai chét cia
ngudi bd chdng 1a chinh trj vién tiéu doan quéan
giai phong 1967, trong trén giap chién véi quan
Han Quéc.

Nguoi doc cling da co6 dip quan sat Han
Quéc, tir sinh vién, hoc duong Han Quéc, khong
gian do thi, khong gian ndng thon va nhiing
cudc hon nhan Han Viét. T4t ca nhing gi duoc
viét trén day 14 nhitng giao cét vé trai nghiém, vé
hiéu biét, v& thim my, vé gi6i. Cling nhu Hwang
Suk Young va Bang Hyun Suk, diém nhin ctia
ngudi viét cling 12 diém nhin ciia nan nhén,

NGHIEN CUU KHOA HOC .

cda ngudi chirng, ciia ngwoi lam vin chwong.

La nguoi trai nghiém cudc séng va 1a nguoi
phan tich van ban vén hoc, nguoi doc nhén ra
cai nhu cdu nhin lai va tra vin khong ngimg
cta nhitng nguoi tri thirc hom nay, dac biét 1a
cac nha van co luong tri. Cdi bong ciia vii khi va
Thoi gian dn tém himm dugc viét dudi thoi thuc
ctia y thitc nhan dién lai lich str. O d6, nguoi
viét, ngudi doc va cac nhan vét déu phai di qua
mot hanh trinh nhan thirc dai, trong Viét Nam
- chién tranh, va Viét Nam - hoa binh, trong sy
tuong tac khong ngling vi con nguoi Viét Nam
- Han Qudc, trong su quy chiéu khong ngimg
v6i tim canh cua chinh minh, dé nhan ra minh
va dan toc minh cn sam hdi. Nhu vay, dbi twong
ctia cudc nhin lai va tra vén 13 chién tranh, chién
tranh trong vong xody va giao cit cia lich st
(chién tranh M¥ - Viét), cua vin héa (giao luu
Han - Viét), nhung d6i twong ctia cude nhin lai
va tra vén ciing 1a chinh minh, (mot c4 thé bén
canh nhiing ca thé khac), 1a dan toc minh, (mot
cong ddng bén canh nhitng cong ddng khac trén
thé gidi nay). Poi mét cia Hwang Suk Young va
Bang Hyun Suk, hai nha van 16n, timg dén than
cho ly tudng tu do dan chu tai qué huong minh,
da nhin xuyén qua nhiing c4i phdn tap ngdn
ngang ca thoi cude dé nhan ra gbe 1& cta cude
chién hém qua va nhitng vin dé ma hai dan toc
Han Viét phai dbi mat hom nay.

Sam hbi dé 1am gi? Pé tha thir cho ngudi va
tha thtt cho chinh minh, hau cé thé budc ti véi
mot tdm thé binh an, hoa 4i. Va nhu vay, Cdi
bong cuia vii khi va Thoi gian dn tém him hudng
dén su hoa giai nhu 1a mot nhu cau thiét yéu
cta nhitng dan tdc lanh manh: hoa giai qua cong
viéc, hoa giai qua long bao dung va duit bé.

Dud6i céi nhin cta nguoi doc, Hwang Suk
Young da nén chit va u kin chi dé sam héi hoa
giai trong tu trdng bao trim cua tac phdm, trong
khi d6, Bang Hyun Suk trao chia khoa hoa giai
cho mot s6 nhan vat cia minh (V0 Van Loi,
Pham Vian Quéc va Eban H’Lién).

Khi cong bd Cdi bong ciia vii khi va Thoi
gian dn tom hum, Hwang Suk Young va Bang
Hyun Suk déu & vao tudi 42. Thoi diém tir 1985
dén 2003 1a giai doan Han Qudc va Viét Nam
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déu trai qua nhiing chuyén dong 16n vé xa hoi:
Han Qudc vuot khoi thé ché doc tai sau 18 nim
cam quyén ctia Park Chung Hee, Viét Nam budc
ra khoi thoi ky bao cp vé kinh té.

Céch nhau mot thé hé, hai nha vin nay déu
14 nhitng nha van dan than. Ton sinh giita doi,

v6i ho, khong hé 1a mot khic khoai siéu hinh
nhu nhan vat Hamlet (“To be or not to be”) ma
14 mot tra vén trong hanh trinh di gitra 1ong dan
toc, thoi dai va nhan loai: 76i la ai? Téi ton tai
khi nao? Téi ton tai ¢ ddu? Ho da hanh dong
nhu mét cong dan va sang tao nhu mot nghé si.
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